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CEKILIIA 2
POMAHCBKI MOBH

iana Kynvoioa,

Kanouoam ¢hinono2ivHux Hayk,

cmapwuii 8uKIaday Kageopu meopii ma NPAKmMuKu iHO3eMHUX MOS8,
Vmancoxuii oepocasnuii nedazoziynuil ynisepcumem imeri Ilaena Tuuunu

ABOMOBHICTb HA AMEPUKAHCBKOMY TEJIEBAYEHHI
Y APYT'IA MOJIOBUHI XX - HA TIOYATKY XXI CT.

3rigHo 13 pe3ynbratam octaHHboro nepenucy U.S. Census Bureau,
natuHoamepukancbke HacenenHs CIIIA (Hispanic and Latino) mapaxoBye 63.66 MiH
0ci0 1 € IPYTo0 32 YHCENIbHICTIO €THIYHOIO TPYMOI0 B KpaiHi Micis OUIMX aMepUKaHI[IB
(White Americans). Lle na 28 minbitoniB Oiabiie, Hixk y 2000 p. Kamidopwis, Texac,
®nopuna, Heio-Mopk Ta Apizona yBiiffm g0 Im’SATipKM INTATiB, e IPOKHBAIO
HaWOUIBIIIE JIaTUHOAMEpPUKAaHChKOro HaceneHHs y 2022 p. [4]. MekcukaHiii
CTAaHOBJISITh HAWUYWCJIEHHINIY ICTIAaHOMOBHY Tpymy. Jlaii cliiyroTh MyepTOPHKAHII],
caJbBaJIOPIll, KYOUHIII, TOMIHIKAHIII Ta 1H.

OctaHHi pe3yabTaTH goCimkeHHs kommanii Civic Science aeMOHCTPYIOTh,
mo TeneOaueHHs] € HaWMOMyJSpHINIOW aMEepUKaHChKOW po3Baroio y 2022 p.
VY cepennpomy 55% amMepuKaHIlIB TPOBOMSITE Bil OJHIET 0 YOTHPHOX T'OJWH HA JICHBb
nepen teiesizopom [1]. Onnak edipHe TenebadeHHs mepecTano OyTH aOCOIIOTHUM
gimepoM  MemiacmokuBaHHS — KiHOmpoaykiii  (75% (2014) vs. 47% (2022)).
CTpuMiHTOBI cepBicH Bce OUIbIIe HAOMPAIOTH MOMYJISAPHOCTI 3aMICTh KIACHYHOTO
CYIyTHUKOBOTO uW KabempHOTO TeneOauenus. Tak, cranom Ha 2022 p. 53%
aMEpHUKaHIIIB TEPEHIITN Ha MOCIYTH JIUIIE TOTOKOBOTO MyJIbTUMeEia (CTPUMIHTY),
mo Ha 28% Oumeme, HiX y 2014 p. [1]. Tenemizop (82%) 3anmmiaerbes
HAUTIOMYJSIPHIIITNM TIpUCTpoeM i nieperiisiny Th 1 dinemis, ane cmaptdonu (25%),
komm’totepu (20%) ta mmanmern (16%) cranum anbTepHATUBHUMHU CIIOCOOAMHU
neperisay. 3-MOMDK aMEepUKAaHCHKUX CTPUMIHTOBHX IMPOBAaiepiB 3 HaWOUIBIIAM

pIYHMM 3pOCTaHHsAM (BiIcoTKOBa 3MiHa 3 KBiTHS 2021 p. o kBiTHS 2022 p.) € Peacock

(20%), Paramount+ (20%), Max (19%), Hulu (13%), YouTube Premium (13%).
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PuHok mOTOKOBOrO mepedaBaHHs TOCTIHHO pPO3BUBAETHCSA, 3 KOXHUM POKOM
3’ ABJISIFOTHCSL HOB1 MPOBAiiiepH, a MIOHS CTBOPIOETHCSI HOBUN KOHTEHT.

TenebaueHHs mocigae 3Ha4He MICLE Y MOMYJsipU3alii MUCTETBA KIHO. Y Halll
yac kiHemarorpad 3aiiMae MpOBiAHI MO3UIII MO0 CTYIEHs BIUIMBY Ha ayJUTOPIIO,
BIITICHUBILK JiiTepaTypy. OCKUIBKM Cy4YacHIM JNIOAWHI, 1[0 MIpHUCTOCyBayiacs M0
IIBUAKOTO TEMITy YpOAHICTUYHOTO JKHUTTSA, MEHII EHEepPro3aTpaTHO CIPHAMATH
NiBTOpa- 4 JBOTOJUHHUN ayaloBi3yanbHUM TBIp KiHemaTorpadii. J[BOMOBHICTh —
1€ OJTHA 3 0COOIMBOCTEN aMEPUKAaHCHKOro KiHO. JIBOMOBHI1 CTpiukH 30€piraloTb MOBHI1
0COOJIMBOCTI 000X MOB, OCKUIbKM IyOJIIOBaHHSA 1 CyOTUTpYBaHHS NEBHOIO MIpPOIO
3MIHIOIOTh TEKCT OpUTIHAITY.

¢Que Pasa, USA? (1977-1980) € mnepmuM JIBOMOBHHUM aMEPUKAHCHKUM
CUTKOMOM, cTBOpeHuM s PBS. Woro 3anucyBanu 'y dmopuai 1 TpaHcIOBaIM Ha
cranuisx-uwieHax PBS mo Bciit kpaini. KomeniitHuii Tenecepian mpaBauBO TMOKa3ye
peanpHy IIHCHICTh KYyOMHO-aMEePUKAHCHKOT CiM’1, sika MpoKUBa€ B pailoHi MaseHbka
I"aBana, Masimi, 1 JoJ1a€ TPYIHOIII B HOBOMY MOBHOMY 1 KYJIBTYPHOMY CE€PEIOBHIIIL.

3 1959 poky wmaiixke nBa MUIBHOHM KyOWHIIIB (TIOJITHYHA Ta €KOHOMIYHA
eMirpartist) 3aJUIIMIA PiIHI JOMIBKH W CTalld BUMYIIICHUMHU BTIKa4aMu, 371€01IbIIOTO
y CHIA. V nesxux padioHax mraty Djaopujia BOHH € HAHOUIBIIOK HAIlIOHAJIBHOIO
MeHIHOW. Kpi3b Mpu3My JBOMOBHHX aHTJIO-ICIIAHCHKUX CEpiaiiB IIsaadl Mi3HAIOTh
JOCBIJ] PI3HKUX MOKOJIIHB JIATHHOAMEpHUKaHChKoi Mirparttii B CIIIA, BigHaliAeHHS HOBOT
IJICHTUYHOCTI Ta CBOT'O MICIIS B HOBIi# KpaiHi [2].

Jo npukiany, amepukancbkuii cutkom Netflix i Pop TV “One Day at a Time”
(2017-2020) posmoBigae mpo KUTTSA TPHOX MOKOJIHb KYOMHO-aMEPHKAHCHKOI CiM’1,
AKi B TMOOYTOBOMY CILUJIKYBaHHI TMOCTIHHO BHUKOPHUCTOBYIOTH AaHTJIO-ICIIAHCHKE
nepeMuKkanHs KofiB. Jlimis, HaiicTapmia B pOAMHI, HAaBYa€ CBOIO JIOYKY Ta OHYKIB
MUTIATHCS MOBHO-KYJIBTYPHOIO CIAIIIMHOIO CBOIX MPEJAKIB, Ta HATOIATAE HA TOMY,
100 BOHU 3HAJIM ICTIAaHCHKY. EneHa, olHa 3 OHyKiB, TOT@HO 3HAE ICTIAHCHKY, TOMY 1110
Hapoauiacs i Bupociia B Amepuiii [3]:

Lydia: You need to do something about this little sinverglienza.

Elena: What does that even mean?
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Lydia: It means...that you do not know enough Spanish to know that I am
insulting you. Oye, tu hermana no sabe la palabra sinverguenza.

Alex: Oye, jqué tonta!

Elena: Abuelita, I’1l learn more Spanish when you learn English.

VY cyOGTuTpax 10 cepiany iCMaHChKi CJI0Ba BUOKPEMITIOIOTHCSI KYPCUBOM B TEKCTI.

ITepconaxki opurinanpHoro cepiany Netflix “Gentefied” (2020-2021) nmyxe
MUIIAIOTHCS CBOIM MEKCUKAHCHKHUM TIOXOJKEHHSIM 1 PETyJISIPHO PO3MOBJISIOTH OJIUH 3
OJIHUM ICIIAaHCHKOIO, OCOOJIMBO KOJIM BOHU CIUIKYIOTHCS 31 CBOIM JIAYCEM Ta THIIMMHU
TTHIMU kuTenssMU MicTa. Cepian TakoX TOPKAEThCA MUTAHHSA MpPO Te, IO JAEsKI
MEKCHKaHO-aMEePUKaHChKI CiIM'T He HaBYaIOTh CBOIX JIiTeH iCTaHCHKOi MOBH, Yepe3 M0
iM Ba)KKO KOMYHIKYBaTH 3 yciMa 1HIIUMH POAUYAMH.

AmepukaHchkuii komeniauii tenecepian Gordita Chronicles (2022), npem’epa
SKOTO BifOynacs Ha MOTOKOBOMY cepBici Max, Mopyilye MUTaHHS BUKOPHCTaHHS
JIBOMOBHOCT1 Ha akajJeMidHOMY piBHI. ['0JIOBHIN TrepoiHi, ska Mae JOMiHIKaHCHKE
MOXOJIPKEHHS, TOPIKA€ YUUTEIb 32 BUKOPUCTAHHS CIIEHTJIIIIA Ha 3aHSTTI.

OTxe, BOXIMBUM YMHHUKOM 30epekeHHs mepioi (piiHOi) MOBU OUTIHTBIB € ii
CHUJIbHA KOMYHIKaTUBHA MOTYXHICTb. OCKUIbKU Mirpaliiiai XBuii 3 Kpain JJaTuHChKO1
Amepukun B CIIIA noci € akTUBHMMH, IMHUTAHHS aHIJIO-1CIIAHCHKOI JIBOMOBHOCTI
NpUHANWMHI 1e JeKUTbKa ACCATUIITh Oy/e aKTyaJbHHUM, 30KpeMa 1 B aMEepPUKAHChKHUX

Mac-Mezia.
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